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IMPORTANTE: Lea atentamente y guarde para futuras consultas
ADVERTENCIA: No dejar al nifio desatendido.

Instrucciones de uso

Tenga en cuenta el riesgo de fuegos abiertos y otras fuentes de calor
intenso en las proximidades del cambiador

Peso/edad del nifio al que esta destinado es:

12 meses, hasta 11 kg

No usar en caso de cualquier sefal de rotura o debilidad

Utilizar siempre con el colchdn proporcionado.

Quitar el polvo con frecuencia utilizando un pano suave, seco y sin pelusa.
En caso de derrames o salpicaduras, limpiar inmediatamente con un pafo
limpio y humedo.

ADVERTENCIA: Colocar unicamente en una superficie estable horizontal.
ADVERTENCIA : no trasportar o elevar este producto con el bebé dentro.
Advertencia: Este articulo es ligero, el movimiento de un nifio puede causar
una lesion por caida cuando se usa en una superficie elevada (mesa, etc.).
Se recomienda su uso en el suelo.

Atencion! Utilizar siempre con la cobertura textil proporcionada.

PT

IMPORTANTE: Leia atentamente e guardar para referéncia futura
ADVERTENCIA: Nao deixe a crianga sem supervisao.

Instrugdes de utilizagéo

Tenha em atengéo o risco de fontes de chama abertas e outras fontes de
calor intenso nas proximidades do trocador

Peso/idade da crianga a que se destina:

12 meses, até 11 kg

Nao utilizar em caso de sinais de rutura ou de fragilidade

Utilizar sempre com o colchao fornecido.

Limpar o p6 com frequéncia com um pano suave, seco e sem fiapos

Em caso de derrames ou salpicos, limpar imediatamente com um pano
limpo e humido.

ADVERIENCIA: Colocar apenas numa superficie estavel horizontal.
ATENGCAO: nao transportar ou elevar este produto com o bebé Ia dentro.
Adverténcia: Este artigo é leve. O movimento de uma crianga pode
provocar uma queda quando utilizado numa superficie elevada (mesa,
etc.). Recomendado para utilizagdo no chéo.

Atengao! Utilizar sempre com a cobertura téxtil fornecida.

EN

IMPORTANT: Read carefully and keep for future reference

WARNING: Do not leave the child unattended.

Instructions for use

Be aware of the risk of open fire and other sources of intense heat in the
vicinity of the changing mat

Weight/age of the child for which it is intended is:

12 months, up to 11 kg

Do not use in the event of any sign of breakage or weakness.

Always use with the mattress provided.

Dust frequently using a soft, dry, lint-free cloth.

In case of spills or splashes, wipe up immediately with a clean, damp cloth.
WARNING: Only place on a firm flat horizontal surface.

WARNING: do not move or lift this product with the baby inside.

Warning: This item is lightweight, movement of a child may cause a fall
injury when used on an elevated surface (table, etc.). Recommended for
use on the ground.

Caution! Always use with the textile cover provided.

FR

IMPORTANT : Lire attentivement et a conserver pour consultation ultérieure
PRECAUTION D’EMPLOI: Ne laissez jamais les enfants sans surveillance.
Mode d’emploi

Soyez vigilant quant au danger que représente le risque de feux ouverts et
d’autres sources de chaleur intense a proximité du matelas a langer

Le poids/age de I'enfant auquel il est destiné est de :

12 mois, jusqu’a 11 kg

Ne pas utiliser en cas de déchirure ou de fragilité

Toujours utiliser le matelas fourni.

Dépoussiérez fréquemment a l'aide d'un chiffon doux, sec et non
pelucheux.

En cas de renversements ou d’éclaboussures, essuyez immédiatement
avec un chiffon propre et humide.

PRECAUTION D’EMPLOI : A placer uniquement sur une surface stable
horizontale.

ATTENTION : ne transporter pas ou soulever ce produit avec le bébé
dedans.

Précaution d’emploi : Cet article est léger, le mouvement d’un enfant peut
provoquer une chute lorsqu’il est utilisé sur une surface surélevée (table,
etc.). Recommandé pour une utilisation au sol.

Attention ! Toujours utiliser la housse textile fournie.

NL

BELANGRIJK: Aandachtig lezen en bewaren voor toekomstige raadpleging
WAARSCHUWING: Laat het kind nooit zonder toezicht.
Gebruiksaanwijzing

Houd rekening met de risico's van vuur of andere bronnen van intense hitte
in de buurt van het verschoonkussen

Gewicht/leeftijd van het kind waarvoor het is bestemd:

12 maanden, tot 11 kg

Niet gebruiken bij tekenen van breuk of verzwakking.

Gebruik altijd de meegeleverde matras.

Regelmatig afstoffen met een zachte, droge, pluisvrije doek.

Bij morsen of vlekken onmiddellijk afvegen met een schone, vochtige doek.
WAARSCHUWING: Op een stevig en effen horizontaal oppervlak zetten.
WAARSCHUWING: dit artikel niet verplaatsen of optillen als de baby er nog
in zit.

Waarschuwing: Dit artikel heeft een laag gewicht, wanneer een kind bewee-
gt kan het vallen bij gebruik op een verhoogd oppervlak (bijv. tafel). Aanbe-
volen voor gebruik op de grond.

Opgelet! Gebruik het altijd met de meegeleverde textielhoes.

IT

IMPORTANTE: Leggere attentamente e conservare per futuri riferimenti
AVVERTENZE. Non lasciare mai il bambino incustodito.

Istruzioni per l'uso

Prestare attenzione al rischio di fuochi aperti e altre fonti di calore intenso
nelle vicinanze del fasciatoio

Il peso/eta del bambino a cui & destinato é:

12 mesi, fino a 11 kg

Non utilizzare in caso di segni di rottura o fragilita

Utilizzare sempre il materasso in dotazione.

Rimuovere la polvere frequentemente usando un panno morbido, asciutto e
privo di pelucchi.

In caso di fuoriuscite o schizzi, pulire immediatamente con un panno pulito
e umido.

AVVERTENZA: Posizionare il prodotto soltanto su superfici orizzontali
stabili.

ATTENZIONE: non trasportare o sollevare questo prodotto con il neonato
all'interno.

Avvertenza: Questo articolo € leggero e il movimento di un bambino pud
causare lesioni da caduta se utilizzato su una superficie elevata (tavolo,
ecc.). Consigliato per l'uso a terra.

Attenzione! Utilizzare sempre la copertura tessile in dotazione.

DE

WICHTIG: Sorgfaltig lesen und zur spateren Verwendung aufbewahren
WARNHINWEIS. Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.
Gebrauchsanweisung

Achten Sie auf die Gefahr von offenem Feuer und anderen starken Warme-
quellen in der Nahe der Wickelunterlage

Gewicht/Alter des Kindes, furr das es bestimmt ist:

12 Monate, bis zu 11 kg

Bei Anzeichen von Briichen oder Schwachstellen nicht verwenden

Immer mit der mitgelieferten Matratze verwenden.

Haufig mit einem weichen, trockenen, fusselfreien Kiichentuch abstauben.
Wischen Sie verschittete Flissigkeiten oder Spritzer sofort mit einem
sauberen, feuchten Kiichentuch ab.

WARNUNG: Nur auf eine stabile, horizontale Flache stellen.

ACHTUNG: Dieses Produkt nicht transportieren oder anheben, wenn sich
das Baby darin befindet.

Achtung: Dieser Artikel ist leicht, die Bewegung eines Kindes kann zu
Sturzverletzungen filhren, wenn er auf einer erhéhten Flache (Tisch usw.)
verwendet wird. Empfohlen fiir den Einsatz auf dem Boden.

Vorsicht! Immer mit der mitgelieferten Textilabdeckung verwenden.

EL

>HMANTIKO: AladaaTe TTPOTEKTIKA KOI QUAGETE yia HEAAOVTIKA avagpopad.
MPOEIAOMOIHZH. Na pnv agrvete TToTE TO TTAIdi XWPIG ETTIBAEWN.
Odnyieg xpriong

Na €xeTte UTTOWN 0Ag TOug KIVOUVOUG TTOU TTPOKUTITOUV ATTO TV TTAPOUCia @
WTIAG 1 GAAWV TIYWV évTovng BeppdTnTag KOVTa aTnV aAAagiEpa.
Bdpog/nAikia Tou TTaidioU yia To oTT0i0 TTPoopPIfETal:

12 pnvwy, €wg 11 kg

Na pnv xpnoiyoTTolEiTal av EPPavIaTei OTToI0dNATTOTE aNUASI OTTACINATOG 1) O
duvapiag

Na XpnOIUOTTOIEITAI TTAVTA PE TO TTAPEXOMEVO OTPWHA.

Na aTTOPAKPUVETE TAKTIKA TN OKOVN HE £VA ATTOAO, OTEYVO KAl XWPIG XVoUdI
TTQVi.

> € TTEPITITWAT TTOU TTETEI VEPO N TNITAINIEG, VO KABAPIJETE AUETWG PE EVa OTE
YVO Kal Uypo TTavi.

MPOEIAOINOIHZH: Na 1o Bdalete povo ae pia opIfovTIa Kal aTabepn ETTIQAV
ela.

MPOZOXH: pe To pwpd PETA VO PNV PETAQEPETE | TNKWVETE AUTO TO TTPOIOV.
MpogidoTtroinan: AuTo To Trpoidv gival EAappu, N Kivnan evog TTaidiou YTTope
i va TTpOKaAETEI TPAUMATIONO ATTO TITWAON OTAV XPNCIYMOTTOIEITAl OE UTTEPUYWW
pévn em@Avela (TPATTEQ K.ATT.). ZUVIOTATAI YIO XPAGN OTO £30¢OG.
Mpoagoxn! Na xpnoIpoTToIEiTal TTAVTA YE TO TTOPEXOUEVO UPATUATIVO KAAUY
pa.

TR

ONEMLI: Dikkatle okuyup ileride tekrar basvurmak (izere saklayin

UYARI: Cocugu asla gézetimsiz birakmayin.

Kullanim talimatlari

Alt degistirme bezinin etrafinda herhangi bir sekilde acik ates riski veya
baska yogun i1s1 kaynagi olmadigindan emin olun

Uriiniin planlanan kullanim kilo/yas araligi:

12 ay, maksimum 11 kg



Herhangi bir kirllma veya hasar emaresi gérduguniiz an kullanmayi birakin.
Daima birlikte gelen yatakla kullanin.

Yumusak, kuru ve tiy birakmayan bir bezle, sik sik tozunu alin.

Uzerine sivi dékillmesi ya da sigramasi durumunda temiz ve nemli bir bezle
hemen silin.

UYARI: Yalnizca sert ve duz yatay zeminlere yerlestirin.

UYARI: Bu uruini iginde bebek varken hareket ettirmeyin veya kaldirmayin.
Uyari: Bu hafif Urlin yiksek yuzeylerde (masa vb.) kullanilirken gocugun
hareket etmesi, diisme tehlikesi olusturabilir. Uriiniin yerde kullanilimasini
oneririz.

Dikkat! Daima birlikte gelen tekstil kilifla kullanin.

PL

WAZNE: Przeczytaj uwaznie i zachowaj na przysziosé.

OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy pozostawia¢ dziecka bez opieki.
Instrukcje stosowania

Nie stawiaj przewijaka w poblizu otwartego ognia ani innych zrodet
intensywnego ciepta.

Wiek/waga dziecka, dla ktdérego przeznaczony jest przewijak to:

12 miesiecy, do 11 kg

Nie uzywaj w przypadku jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub ostabienia.
Zawsze uzywac z dotgczonym materacem.

Nalezy czesto Sciera¢ kurz za pomocg miekkiej i suchej Sciereczki
niepozostawiajgcej wtdkien

Rozlane lub rozchlapane ptyny nalezy niezwtocznie wycierac czystg i wilgot-
ng $ciereczkag

OSTRZEZENIE: Umieszczaé tylko na twardej, ptaskiej, poziomej powierz-
chni.

OSTRZEZENIE: nie przenosi¢ ani nie podnosi¢ produktu z dzieckiem w
Srodku..

Ostrzezenie: Ten przedmiot jest lekki i jesli bedzie on uzywany na podwyzs-
zonej powierzchni (np. stét itp.), ruchy dziecka moga spowodowaé jego
upadek, a w konsekwencji obrazenia. Zalecamy stosowanie wytgcznie na
podtodze.

Uwaga! Zawsze uzywac z dofgczong ostong tekstylng.

RO

IMPORTANT: Cititi cu atentie si pastrati pentru consultari viitoare
ATENTIE. Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat.

Instructiuni de utilizare

Luati in considerare riscul pe care il prezinta focul deschis si alte surse de
caldura intensa din apropierea cosului de infasat

Greutatea/varsta copilului caruia 1i este destinat articolul este:

12 luni, pana la 11 kg

A nu se utiliza in cazul in care exista semne de rupere sau slabire

Utilizati intotdeauna cu salteaua furnizata.

Stergeti frecvent articolul de praf, utilizadnd o carpa moale, uscata, care nu
lasa scame.

In cazul in care ati varsat sau stropit ceva pe articol, stergeti imediat cu o
carpa curata si umeda.

ATENTIE: Asezati produsul numai pe o suprafata orizontala stabila.
ATENTIE: nu transportati si nu ridicati acest produs cu bebelusul in el.
Avertizare: Acesta este un articol usor. Miscarea copilului poate provoca
accidentarea prin cadere atunci cand produsul este utilizat pe o suprafata
ridicata (masa etc.). Se recomanda utilizarea acestuia pe sol.

Atentie! Utilizati intotdeauna cu husa textila furnizata.

DA

VIGTIGT: Leeses grundigt igennem og gemmes til senere brug.
ADVARSEL: Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

Brugsanvisning

Veaer opmeerksom pa risikoen ved aben ild og andre intense varmekilder i
naerheden af puslebordet.

Veegt/alder pa barnet, som puslebordet er udviklet til:

12 maneder eller op til 11 kg

Anvend ikke puslebordet ved de mindste tegn pa beskadigelse eller svaghe-
der.

Brug altid sammen med den medfglgende madras.

Stev ofte af ved at bruge en ren, blad, ter og fnugfri klud

| tilfeelde af spild eller steenk tarres enheden gjeblikkeligt af med en ren og
fugtig klud

ADVARSEL: Ma kun anbringes pa en fast, plan vandret overflade.
ADVARSEL: flyt eller lgft ikke denne vare med babyen i.

Advarsel: Denne genstand er let, og hvis et barn beveeger sig, kan det
forarsage faldskader, nar den bruges pa en heevet overflade (bord osv.).
Anbefales til brug pa jorden.

Forsigtig! Brug altid sammen det medfglgende stofbetreek.
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VIKTIGT: Las det noggrant och spara for framtida referens

VARNING: Lamna aldrig barnet utan uppsikt.

Bruksanvisning

Var medveten om riskerna med 6ppna lagor eller andra starka varmekallor
i narheten av skotbordet.

Produkten ar avsedd for barn med féljande vikt/alder:

12 manader, upp till 11 kg

Sluta omedelbart anvanda produkten om den uppvisar tecken pa skador
eller slitage.

Anvand alltid med den medféljande madrassen.

Damma av ofta med en ren, mjuk, torr, luddfri trasa

Vid spill, torka av omedelbart med en ren, fuktig trasa

VARNING: Far endast placeras pa stadiga, plana, horisontella ytor.
VARNING: produkten far inte flyttas eller lyftas med barnet inuti.

Varning: Denna produkt ar latt och ett barn som rér sig kan orsaka fallskador
nar den anvands pa en upphdjd yta (bord etc.). Rekommenderas for
anvandning pa marken.

Varning! Anvand alltid tillsammans med det medféljande textiloverdraget.

HR

VAZNO: Pazljivo progitajte i duvajte za buduéu upotrebu

UPOZORENUJE: Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.

Upute za koristenje

Imajte na umu moguce opasnosti od otvorene vatre i drugih izvora velike
topline u blizini podloge za presvlacenje

Tezina/dob djeteta za koje je proizvod namijenjen:

12 mjeseci, do 11 kg

U sluéaju bilo kakvog loma ili nedostatka, odmah prestanite upotrebljavati
proizvod.

Uvijek koristite uz priloZzeni madrac.

Redovito Cistite koriste¢i mekanu, suhu krpu koja ne ostavlja dlacice.

U slucaju prolijevanja ili prskanja tekuéine odmah obrisite ¢istom, vlaznom
krpom.

UPOZORENUJE: Drzite iskljuéivo na ¢vrstim i ravnim vodoravnim povrsina-
ma.

UPOZORENJE: nemojte pomicati niti podizati ovaj proizvod ako je beba u
njemu.

Upozorenje: Ovaj je proizvod lagan. Pomicanje djeteta moze uzrokovati
ozljedu od pada pri upotrebi na povisenoj povrsini (stol itd.). Preporucuje se
upotreba na podu.

Oprez! Uvijek koristite uz prilozenu tekstilnu navlaku.
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BAXHAA NMHOOPMALINA: MNpoytnTe BHUMATENBHO 1 COXpaHUTe Ans Aan
bHENLLEro NCNonNb30BaHUS.

MPEOYNPEXOEHWE: Hukorga He octaBnsiiTe pebeHka 6e3 npucmorpa.
Cnoco6 npvMeHeHusi

OnacaiiTecb OTKPbITOrO OrHS M APYrMX NCTOYHUKOB CUIMbHOrO Harpesa B6n
131 NeneHanbHOro KoBpuKa.

Bec/Bo3pacT pebeHka, Ans KOTOPOro OH NpeAHasHayeH:

12 mecsues, 0o 11 kr

He ucnonb3yinTte, ecnu ecTb kakne-nnbo NpusHaku NOBPEXAEHNS UMK yXyL
LUEeHMs KayecTBa.

Bcerpga ucnonb3ynte ¢ MmaTpacom u3 KOMMekTa.

BbITupaliTe nbinb Kak MOXHO Yallie C MOMOLLbI0 MSATKOM, CyXoi 1 6e3Bopco
BOW TKaHW.

B cnyyae nponuTus XuakocT unv nonagaHus 6pbiar HEMeANEHHO NPOTpU
T€ NX YACTOWN BNAXHOM TKAHbIO.

NMPEOYNPEXOEHWE: YcTaHaBnueante gaHHoe usgenue TonbKo Ha PoBH
ble U MPOYHbIE FTOPU3OHTAsIbHbIE MOBEPXHOCTM.

OCTOPOXXHO! He nepemelyaiite 1 He nogHMMaiiTe AaHHOe U3fenue, ecn
1 pebeHOK HaxoAMTCSA BHYTPU.

MpepynpexaeHue. M3genue nmeet HebonbLuoli Bec. [MNpu ucnonb3osaHunm
Ha BO3BbILLEHMW (Ha CTOME U T. N.) OHO MOXET YNacTb OT ABMXEHNS pebeHK
a 1 cTaTb NPUYMHON TpaBMbl. PekoMmeHayeTcs ncnonb3oBaTh Ha 3emre unu
Ha nony.

BHumanve! Bcerga ncnonb3yiite ¢ TEKCTUMBbHBIM YEXIOM U3 KOMMIIEKTa.

KK

MAHbI3AbI: 3eiiH Kovibin OKbIHBI3 Aa, bonalwlakta kapay YLiH cakran
KOWbIHbI3

ECKEPTY: BanaHbl kapaycbI3 kanasipyFa 6onvangbi.

ManganaHy Hyckaynapbl

XeprekTey TeceMiHiH XaHblHAA XaHFaH OTTbIH He Backa Aa KaTTbl Kbldy K
e3aepiHeH TyblHAAWTbIH Kayin-kaTep Typanbl yMbITnaHpbl3

Byn ByiibiM MblHa canmakTarblkacTarbl banara apHanFaH:

12 an, 11 kr-fa gemin

ChbIHy He Bocay Genrinepi 6onca, nariganaH6aHpI3.

YHewmi Gipre 6epinreH maTpacneH bipre KonaaHbIHbI3.

LLlaHbIH )XyMCaK, KypFak api TYKCi3 LLyOepeKneH Xui CYpTiHi3.

Bip Hepce TerinreH He LWallblparaH xafgaiaa, GipaeH AbIMKbIN Tasa L
ybepekneH cypTin anbiHpI3.

ECKEPTY: Tek katTbl, Teric api kenaeHeH 6eTke Kotora 6onagbl.
ECKEPTY: 6Gana iwiHge GonfaH Kesge, 6HIMAI XKbUMKbITyFa Hemece K
eTepyre 6onvanabl.

EckepTy: Byn Oyibim xeHin GonFaHgblkTaH, Ouwik 6ette (yctenm, T1.6.)
KonpdaHbinca, 6ana Kosranbin, Kynan Kanbin, >xapakaT anybl MyMkiH. XXepae
nanganany yCblHbInagpl.

Cakrangblpy! YHeMmi Gipre 6epinreH maTa xabblHMeH bipre konaaHblHbI3.

HU

FONTOS: Olvassa el figyelmesen, és 6rizze meg, késdébb sziiksége lehet
ra.

FIGYELEM: Soha ne hagyja a gyermeket felligyelet nélkul!

Hasznalati utasitas

Fokozottan lgyeljen arra, hogy a pelenkazo-alatét kbzelében ne legyen

nyilt lang vagy egyéb intenziv héforras.

A termék a kovetkez6 testsulyu/életkord gyermekek szamara alkalmas:

12 honap, legfeljebb 11 kg

Szakadas, torés vagy elhasznalodas jele esetén ne haszndlja a terméket.
Mindig a mellékelt matraccal hasznalja.

Torolje le gyakran puha, szaraz, sz6szmentes ronggyal.

Kidmlés vagy kifroccsenés esetén azonnal tordlje fel egy tiszta, nedves
ronggyal.

FIGYELEM: Csak szilard, sima, vizszintes fellletre helyezze.

FIGYELEM: ne mozgassa és ne emelje fel a terméket, ha a baba benne
van.

Figyelem: Ez a termék konnyl. A gyermek mozgasa miatt leeshet és
sérilést okozhat, ha magas fellileten (asztalon stb.) hasznalja. Talajon
torténd hasznalata javasolt.

Vigyazat! Mindig a mellékelt textiltakaréval egyiitt hasznalja.

SL

POMEMBNO: Pozorno preberite in shranite za poznejSo uporabo
OPOZORILO: Otroka nikoli ne pustite brez nadzora.

Navodila za uporabo

Pazite na nevarnost odprtega ognja in drugih virov mocne toplote v blizini
previjalne podloge

Teza/starost otroka, kateremu je namenjena:

12 meseceyv, do 11 kg

Ne uporabljajte v primeru kakrsnih koli znakov poskodb ali oslabelosti.
Vedno uporabljajte s prilozeno vzmetnico.

Pogosto obrisite prah s €isto, mehko in suho krpo, ki ne pusca vlaken.

V primeru razlitja takoj obriSite s &isto in vlazno krpo.

OPOZORILO: Postavite le na trdno ravno vodoravno povrsino.
OPOZORILO: ne premikajte ali dvigujte tega izdelka z otrokom v njem.
Opozorilo: Ta izdelek je lahek, gibanje otroka lahko povzroc€i poskodbo pri
padcu, ¢e se uporablja na dvignjeni povr$ini (mizi, itd.). Priporocljivo za
uporabo na tleh.

Pozor! Vedno uporabljajte s prilozeno tekstilno prevleko.
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PENTING: Baca baik-baik dan simpan untuk referensi mendatang
PERINGATAN: Jangan pernah membiarkan anak tanpa pengawasan.
Petunjuk penggunaan

Waspadai risiko api terbuka dan sumber energi sangat panas lainnya di
sekitar alas ganti popok bayi.

Produk ini ditujukan untuk anak dengan berat badan/usia:

12 bulan, hingga 11 kg

Jangan gunakan jika ada tanda-tanda kerusakan atau cacat.

Selalu gunakan dengan kasur yang disediakan.

Bersihkan secara rutin dengan menggunakan kain tanpa serat yang lembut
dan kering.

Jika terkena tumpahan atau percikan, segera seka dengan kain bersih yang
lembap.

PERINGATAN: Letakkan hanya pada permukaan horizontal datar yang
kokoh.

PERINGATAN: jangan memindahkan atau mengangkat produk jika ada
bayi di dalamnya.

Peringatan: Barang ini ringan, gerakan anak dapat menyebabkan cedera
jatuh saat digunakan di permukaan tinggi (meja, dll.). Disarankan untuk
digunakan di tanah.

Perhatian! Selalu gunakan dengan sarung tekstil yang disediakan.

UK

BAXIINBO! YBaxHo npounTarite Ta 36epexiTe AN NoAanbLLIOoro BUKOPUCT
aHHA

YBATA! Hikonu He 3anuwante gutuHy 6e3 Harnsgy.

IHCTPYKLiT 3 BUKOPUCTAHHS

Mam’aTante npo HeGesneKy po3TallyBaHHSA CMOBUBANbLHOIO Kunnmvka 6esno
cepeHbO NopyY i3 BiAKPUTUM BOrHEM Ta iHLUMMU J)Kepenamu iHTEHCUBHOTO
Tenna

Bupi6 npraHayeHo ans aiten Bikom/Baroto:

12 micsauis, oo 11 kr

He BukopucToByiiTe BMpi6 3a Oyab-AKMx 03HaK NONMOMOK YU AedeKTIB.
3aBxav BUKOPUCTOBYINTE 3 MaTpaLioMm, LLO Ae B KOMMMEKTI.

PerynsipHo ouuwarite Bupi6 Big nuny M'sikoro 6€3BOPCOBOI FaH4ipKoO
(BOHa mae ByTu cyxoto).



Y pasi poanvey abo nonagaHHs 6GpM30K BOAW HEranHo NpoTpiTk BiANOBiAHE
MiCLie YMCTOI BOMOrOK raH4ipKoo.

MOMNEPEMKEHHA. Poawmilyiite BUpi® nuLie Ha piBHIN i CTilKili ropu3oHTa
NbHii NOBEPXHI.

MOMNEPEMKEHHA. He nepewmiwynte Ta He nigHimanTte ueri BUpib i3 AnTnH
Ol0 BCEPEAVHI.

MonepepxeHHs. Llen Bupi6 nerkvin, ToX B pasi BUKOPUCTAHHA MOro Ha n
iAHATIN NnoBepxHi (Hanpuknag, cToni) pyxu AUTUHU MOXYTb CNPUYUHUTY Naj
iHHA Ta TpaBMyBaHHSA ANTUHU. PekomeHayeMo BMKOPUCTOBYBaTH BUPIO Ha N
ianosi.

YBara! 3aBxau BUKOPUCTOBYWNTE TEKCTUIIbHUIA YOXON, LLO MAe B KOMMIIEKTI.

LT

SVARBU: Atidziai perskaitykite ir iSsaugokite ateiciai.

ISPEJIMAS. Niekada nepalikite vaiko be priezidros.

Naudojimo budas

Turékite omenyje, kad pavojinga vystymo paklotg laikyti arti atviros liepsnos
ir kity stipraus karscio Saltiniy.

Vaiko, kuriam Sis gaminys skirtas, svoris ir amzius,

12 ménesiy, iki 11 kg.

Nenaudokite, jei gaminys turi kokiy nors jplySimy ar trikumy.

Visada naudokite su pateiktu ¢iuziniu.

Daznai valykite dulkes Svelnia ir sausa $luoste be pukeliy.

Jei aptaskete, i$ karto nuvalykite Svaria drégna Sluoste.

ISPEJIMAS. Dékite tik ant tvirto, lygaus, horizontalaus pavirSiaus.
[SPEJIMAQ. Nejudinkite ir nekelkite Sio gaminio, kai kadikis yra viduje.
|spéjimas. Sis daiktas yra lengvas, tad vaikas judindamas gali jj numesti ir
susizaloti, kai naudojama ant pakelto pavirSiaus (stalo ir pan.). Rekomen-
duojama naudoti ant zemeés.

|spéjimas! Visada naudokite su pridedamu tekstilés apdangalu.

Cs

DULEZITE: Peglivé prottéte a uschovejte pro pozd&j§i pouiti.
VAROVANI: Nikdy nenechavejte dité bez dozoru.

Navod k pouziti

Méjte na paméti riziko otevieného ohné a jinych zdroji intenzivniho tepla
v blizkosti pfebalovaci podlozky.

Vyrobek je uréen pro nasledujici vék/hmotnost ditéte:

12 mésicd, do 11 kg.

Nepouzivejte v pfipadé znamek jakéhokoli poSkozeni nebo nedostatku.
Vzdy pouzivejte s dodanou matraci.

Prach utirejte ¢asto mékkym a suchym hadfikem, ktery nepousti viakna.

V pfipadé politi nebo postfikani ihned otfete Cistym vihkym hadfikem.
VAROVANI: Pokladejte pouze na pevny a rovny vodorovny povrch.
VAROVANI: nepfesunuijte nebo nezdvihejte tento produkt s ditétem uvnitf.
Varovani: Tento pfedmét je lehky, pohyb ditéte mlze pfi pouzivani na
vyvySeném povrchu (stil apod.) zpUsobit zranéni pfi padu. Doporucuje se
pouzivani na zemi.

Upozornéni! Vzdy pouzivejte s dodanym textilnim potahem.

SK

DOLEZITE UPOZORNENIE: Pozorne si pregitajte a uschovajte na budtce
pouzitie

VAROVANIE: Nikdy nenechavaijte dieta bez dozoru.

Pokyny na pouzitie

Dajte si pozor na riziko otvoreného ohfa Ci iné zdroje intenzivneho tepla
v blizkosti prebalovacej podlozky

Hmotnost/vek dietat’a, na ktoré je produkt uréeny:

12 mesiacov, do 11 kg B

Nepouzivajte v pripade, Ze objavite akékolvek znamky poskodenia Gi
oslabenia.

VZzdy pouzivajte s dodanym matracom.

Prach pravidelne utierajte Cistou, makkou a suchou handrickou, ktora
nepusta vliakna.

V pripade poliatia alebo poSpliechania tekutinou okamzite utrite Cistou
a vihkou handrickou.

VAROVANIE: Umiestrujte iba na pevny, rovny a vodorovny povrch.
VAROVANIE: nehybte tymto produktom ani ho nedvihajte s babatkom vo
vnutri.

Varovanie: Tato polozka je Tahka, pri pouZiti na vyvy$enom povrchu (na
stole a pod.) si dieta mdze pohybom spdsobit’ pad a zranenie. Odporuca sa
pouzivat' na zemi.

Upozornenie! Vzdy pouzivajte s dodanym textiinym potahom.

BG

BAXXHO: MNMpoyeTeTe BHMMaTENHO U 3ana3eTe 3a crpaBku B Obaelue
BHWMAHWE! Hukora He octassinTe geteTto 6e3 HabnogeHue.

WHcTpykumm 3a ynotpeba

BHuMaBawTe 3a pucka OT OTKPUT OFbH U APYrY U3TOYHMLM HA CUIHA TONK
Ha B 6M30CT 4O MekaTa NOAOoXKa 3a NoOBMUBaHe

TernoTo/Bb3pacTTa Ha AETETO, 3a KOETO € NpeAHasHayeHa, e:

12 meceuna, oo 11 «r.

He n3nonssariTe B cnyyari Ha cyynBaHe Ui HeCTabunHocT.

BuHaru nsnonaeaiite ¢ npegocTaBeHUs MaTpak.

[MouncTBanTe Npaxa YecTo ¢ Meka, cyxa Kbprna 6e3 BnakHa.

B cnyyaii Ha pa3nuBaHe Ha TEYHOCT UNW U3NpPbCKBaHe, n3bbpLieTe He3zaba
BHO C YMCTa, BMaXHa Kbpna.

BHVMAHWE! MocTassiite caMo BbpXY TBbpAa paBHa XOpM30OHTanHa nosb
PXHOCT.

BHUMAHMWE: He mecTeTe 1 He noBauranTe TO3u NPOAyKT, korato 6e6eTto e
BbTpPE.

BHyvMaHue! To3un apTukyn e nek, ABWKEHMETO Ha AETETO MOXE Aa NPUYMHA
HapaHsiBaHe Npuv nafjaHe, KoraTto ce M3non3Ba BbpXy BUCOKA MOBbPXHOCT
(maca v gp.). NpenopbunTEnHO € Aa ce 13non3ea Ha noaa.

BHumaHne! BuHaru nanonssarite ¢ npefocTaBeHUs TEKCTUMNEH Kanbd.

ET

NB! Lugege téhelepanelikult 1abi ja hoidke hilisemaks kasutamiseks alles
HOIATUS! Arge jatke last kunagi jérelevalveta.

Kasutusjuhised

Peate olema teadlik riskist, kui mahkimismati ldheduses on lahtine tuli voi
teised soojusallikad.

Lapse kaal/vanus, kellele on see mdeldud:

12 kuud, kuni 11 kg

Arge kasutage, kui markate purunemise véi nérkuse marke.

Kasutage alati kaasasolevat madratsit.

Puhkige tolmu regulaarselt, kasutades pehmet, kuiva ja ebemevaba lappi
Kui tootele satub vedelikku voi pritsmeid, puhkige see kohe puhta ja niiske
lapiga ara

HOIATUS! Asetage ainult tasasele horisontaalsele pinnale.

HOIATUS! Arge liigutage ega tostke toodet, kui laps on sees.

Hoiatus! See toode on kerge. Lapse voib liikudes kukkuda ja vigastada
saada, kui seda kasutatakse kdrgemal alusel (laual jne). Soovitatav kasuta-
da maapinnal.

Ettevaatust! Kasutage alati kaasasolevat tekstiilkattet.

SR

VAZNO: Pazljivo progitajte i duvajte za buduéu upotrebu

UPOZORENUJE: Nikada ne ostavljajte dete bez nadzora

Uputstvo za upotrebu

Imajte na umu moguce opasnosti od otvorene vatre i drugih izvora velike
toplote u blizini podloge za presviacenje

Tezina / starosna dob deteta za koje je proizvod namenjen:

12 meseci, do 11 kg

U slucaju bilo kakvog loma ili nedostatka, odmah prestanite sa upotrebom
proizvoda.

Uvek koristite sa prilozenim dusekom.

Redovno Cistite koristeéi mekanu, suvu krpu koja ne ostavlja dlacice.

U sluéaju prosipanja ili prskanja tec¢nosti, odmah obrisite ¢istom, vlaznom
krpom.

UPOZORENUJE: Drzite iskljuéivo na ¢vrstim i ravnim vodoravnim povrsina-
ma

UPOZORENJE: Ne pomerajte i ne podizite ovaj proizvod dok je dete u
njemu.

Upozorenje: Ovaj proizvod je lagan, kretanje deteta moze uzrokovati
povredu usled pada pri upotrebi na viSim povrSinama (sto itd.). Preporucuje
se upotreba na podu.

Oprez! Uvek koristite sa prilozenim tekstilnim pokrivacem.

Lv

SVARIGI Ripigi izlasiet un saglabajiet turpmakai uzzinai

BRIDINAJUMS Nekad neatstajiet bérnu bez uzraudzibas.

LietoSanas noradijumi

Janem veéra risks, ko rada atklata liesma un citi intensiva karstuma avoti
partinama paklajina tuvuma

Bérna, kam paredzéts izstradajums, svars/vecums:

12 ménesi, idz 11 kg

Nelietot, ja radusas saltSanas vai bojajumu pazimes.

Vienmeér izmantojiet ar pievienoto matraci.

Biezi noslaukiet puteklus, izmantojot mikstu un sausu bezpluksnu dranu.
Ja radusies noplude vai $laksti, nekavéjoties noslaukiet ar firu, mitru dranu.
BRIDINAJUMS Novietot tikai uz stingras, lidzenas, horizontalas virsmas.
BRIDINAJUMS: neparvietot un necelt $o produktu, ja taja atrodas mazulis.
Bridinajums Sis izstradajums ir viegls, bérna kustibas var izraistt kritienu un
traumu, ja to lieto uz paaugstinatas virsmas (galda utt.). leteicams lietot uz
zemes.

Uzmanibu! Vienmér izmantojiet ar pievienoto auduma parvalku.

NO

VIKTIG: Les ngye og behold for fremtidig referanse

ADVARSEL: La ikke barnet veere uten oppsyn.

Bruksanvisning

Veer oppmerksom pa risikoene ved apen ild og andre kilder til sterk varme i
nzerheten av stellematten.

Vekt/alder til barnet som den er beregnet for:

12 maneder, opp til 11 kg

Ikke bruk produktet hvis det har tegn pa skade eller svakhet.

Bruk alltid sammen med den medfglgende madrassen.

Tork av stgv ofte med en ren, myk, terr og lofri klut

Hvis den blir tilselt eller far flekker, tark av med én gang med en ren, fuktig
klut

ADVARSEL: Plasseres kun pa en solid flat horisontal overflate.
ADVARSEL: dette produktet ma ikke flyttes eller Iaftes med babyen inni.
Advarsel: Dette produktet er lett i vekt og kan derfor forarsake fallskader for
barn hvis den brukes pa en forhgyet overflate (for eksempel pa et bord
osv.). Anbefales a brukes pa bakken.

Forsiktig! Bruk alltid sammen med det medfalgende tekstiltrekket.
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E RENDESISHME: Lexojeni me kujdes dhe ruajeni pér tju referuar né té
ardhmen

KUJDES: Mos i lini kurré fémijét t& pa mbikéqyrur.

Udhézime pérdorimi

Jini té vetédijshém pér rrezikun e flakéve té hapura dhe burimeve té tjera té
nxehtésisé intensive né aférsi té tavolinés sé ndérrimit.

Pesha/mosha e rekomanduar e fémijés éshté:

12 muaj, deri né 11 kg

Mos e pérdorni nése ka ndonjé shenjé thyerjeje ose dobésie.

Gjithmoné pérdorni me dyshekun e dhéné.

Pastrojeni rregullisht me njé lecké té pastér, té buté, té thaté dhe pa gime.
Né rast derdhjesh ose ciklash, fshijeni menjéheré me njé lecké té pastér té
lagur

KUJDES: Vendoseni vetém mbi njé sipérfage horizontale t&€ géndrueshme
dhe té sheshté.

KUJDES: mos e lévizni dhe mos e ngrini produktin kur foshnja éshté né té
Kujdes: Artikulli éshté i lehté, 1évizja e fémijés mund té shkaktojé démtim
nga rénia nése pérdoret né njé sipérfage té ngritur (tavoling, etj.). Rekoman-
dime pér pérdorim né toké.

Kujdes: Gjithmoné pérdorni me mbulesén e tekstilit té ofruar.

GL

IMPORTANTE: Lea atentamente e garde para futuras consultas
ADVERTENCIA. Non deixe o neno desatendido.

Instrucions de uso

Tefia en conta o risco de lumes abertos e outras fontes de calor intensa nas
proximidades do cambiador

O peso/idade do neno ao que esta destinado é:

12 meses, ata 11 kg

Non usar se presenta algun sinal de rotura ou fraxilidade

Utilizar sempre co colchon proporcionado.

Quitar o po con frecuencia utilizando un pano suave, seco e sen peluxe.
En caso de derramos ou salpicaduras, limpar inmediatamente cun pano
limpo e humido.

ADVERTENCIA: Colécao unicamente nunha superficie estable horizontal.
ATENCION: non transportes ou eleves este produto co bebé dentro.
Advertencia: Este artigo € lixeiro, o movemento dun neno pode causar unha
lesion por caida cando se usa nunha superficie elevada (mesa, etc.).
Recoméndase o seu uso no chan.

Atencion! Utilizar sempre coa cobertura téxtil proporcionada.

EU

GARRANTZITSUA: Irakurri arretaz eta gorde hurrengo kontsultetarako
OHARRA. Ez utzi haurra zaintzarik gabe.

Erabiltzeko argibideak

Kontuan izan zer arrisku dauden produktuaren inguruan sua edo bero bizia
igortzen duten iturriak izaterakoan

Haurraren pisua/adina:

12 hilabete, 11 kg arte

Ez erabili haustura edo ahultasun-seinalerik izanez gero.

Erabili beti emandako koltxoiarekin.

Kendu hautsa maiz gelborik gabeko zapi leun eta lehor batekin.

Isurien edo zipriztinen kasuan, garbitu berehala zapi garbi eta heze batekin.
OHARRA: Jarri gainazal egonkor horizontal batean soilik.

ADI: ez garraiatu edo igo produktu hau haurra barruan dela.

Oharra: Artikulu hau arina da, haur baten mugimenduak erorketa eragin
dezake gainazal altu batean erabiltzean (mahaia, etab.). Lurzoruan erabilt-
zea gomendatzen da.

Adi! Erabili beti emandako ehun-estalkiarekin.

CA

IMPORTANT: Llegiu atentament i guardeu per a futures consultes
ADVERTIMENT. No deixeu mai el nen desateés.

Instruccions d’'s

Tingueu en compte el risc de focs oberts i altres fonts de calor intensa en
les proximitats del canviador

Pes/edat del nen a qui esta destinat és:

12 mesos, fins a 11 kg

No utilitzar en cas de qualsevol senyal de ruptura o debilitat

Utilitzar sempre amb el matalas proporcionat.

Traieu la pols amb freqiiencia utilitzant un drap suau, sec i sense borrissol.
En cas de vessaments o esquitxades, netegeu immediatament amb un
drap net i humit.

ADVERTIMENT: Collocar tnicament en una superficie estable horitzontal.
ATENCIO: no transportar ni elevar aquest producte amb el nadé dins.
Advertiment: Aquest article és lleuger, el moviment d'un nen pot causar una
lesié per caiguda quan es fa servir en una superficie elevada (taula, etc.).
Es recomana el seu Us a terra.

Atencio! Utilitzar sempre amb la cobertura téxtil proporcionada.

MK

BAXHO: MNMpounTajTe BHUMaTENHO 1 YyBajTe ro 3a naHa ynotpeba
MPEOYNPEOYBAHE: Hukoraw He ocTtaBajTe ro geteTto 6e3 Haasop.
YnaTtcTBo 3a ynotpeba

BupeTe cBecHM 3a pyU3MKOT 0f OTBOPEH OraH U APYrv U3BOPW Ha CUIHa Ton
nuHa Bo 6nmM3nHa Ha noanoraTa 3a npecobnekyBare

TexuHa/Bo3pacT Ha AeTeTe COo Koe € HaMeHeTo:

12 meceuu, oo 11 kr

He kopucTeTe ako ma HeKoj 3HaK Ha KpLueke unm cnabocrT.

Cekoralu kopucTeTe ro co 06e3beeHVOT ayLUek.

YecTo GpuiueTe ja npalumnHaTa KOpUCTejKuM Meka 1 cyBa kpna 6e3 BnakHeHL|
a.

Bo cnyuaj Ha n3nesawe unu npckawe, n3dpuieTe BegHaLL CO YMCTa U BN
axHa Kpna.

MPEOYNPEAOYBAHSE: MNocTaBeTe ro camo Ha LiBpPCTa paMHa XOPU30HTarH
a NoBpLUMHA.

MPEOYNPEAOYBAHSE: HemojTe fa ro nomecTyBaTe 1nm KpesaTe OBOj Mpou
380/ co 6e6eTo BO Hero.

MpenynpenyBatse: OBOj apTUKIT € NECEH, ABWXEHE Ha AeTe MOXe Aa npe
OM3BUKa NoBpeda of nafare Kora ce KOpUCTU Ha MOTKpeHaTa MoBpLUMHA
(maca un cn.). Ce npenopavyBa fja ce KOpUCTU Ha 3emja.

HanomeHa! Cekoralu kopucteTe co 06e36eeHNOT TEKCTUMNEH Kanak.

uz

BU MUHIM: Yaxshilab o'qing va kelgusida ma’lumot uchun saglab qo‘ying
OGOHLANTIRISH: Bolani umuman e’tiborsiz qoldirmang.

Foydalanishga oid ko‘rsatmalar

Taglik almashtirish to‘shamasi yaqginida ochiq alanga va boshga kuchli
issiglik manbalari xavfidan ogoh bo'ling.

Bu buyum mo'ljallangan bolaning vazni/yoshi:

12 oylik, 11 kg gacha

Biror sinish yoki mo‘rtlik belgisi yuzaga kelganda, ishlatmang.

Har doim berilgan matras bilan foydalaning.

Yumshoq, qurugq, tivitsiz mato bilan tez-tez changini arting.

Suv to'kilganda yoki sachraganda zudlik bilan toza, nam matoda artib oling.
OGOHLANTIRISH: Faqgat gattiq tekis gorizontal yuzaga go'ying.
OGOHLANTIRISH: bu mahsulotni ichida chaqaloq bilan gimirlatmang yoki
ko‘tarmang.

Ogohlantirish: Bu buyum yengil, baland yuzada (stol va h.k.) ishlatilsa,
bolaning harakatlanishi yiqilib jarohatlanishga sabab bo‘lishi mumkin.
Yerda ishlatish uchun mo'ljallangan.

Diggat! Har doim berilgan mato qoplama bilan foydalaning.

AZ

BHBMIYYSTLI: Diggastle oxuyun ve gslecekds istinad ligiin saxlayin.
XOBORDARLIQ: Usaglari nszarstsiz qoymayin.
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